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NORGESMESTERSKAPET OSLO 24-25 OKTOBER
ALDRI HAR DET STILT et sterkere felt til start i NM: 7
spillere på dan-nivå, derav hele 5 mellom 3 og 5 dan!

Desto mer imponerende var det av Jostein nok en
gang å klare å gå ubeseiret igjennom. Faktisk var det
vel bare mot Ling og Kong at han måtte ta ut sitt
ytterste. Partiet mot Kong var det siste som ble
avsluttet i turneringen, og alle som stod rundt og så
på var skjønt enige om at Kong ledet klart da
sluttspillet tok til. Men som så ofte skjer når man
føler at man står best, ble Kong for ettergivende i
sluttspillet og Jostein vant til slutt med 1 1/2 poeng.

Nytt av året var bruk av forgaver for de to svakest
rangerte spillerne. Øystein V og Raymond spilte med
3 steners handicap seg imellom og med henholdsvis 4
og 7 stener mot alle andre. Høyst antakelig er denne
ordningen kommet for å bli; forhåpentligvis vil det
kunne være med på å trekke enda flere deltagere til
NM. Når det gjelder Raymond har han ikke spilt go i
mer enn to måneder, og har i løpet av denne tiden
gjort bemerkelsesverdige framskritt.

Hvis det ellers er noen som synes det er noe kjent over
navnet Rune Djurhuus, er dette ikke så merkelig: han
er en av Norges 4 stormestre i sjakk! Men har de siste
par årene foruten å avslutte hovedfag i databehandling
også tatt seg tid til å møte jevnlig opp på
klubbkveldene i Oslo Go-klubb.

Et forslag som ble tatt opp i forkant av turneringen,
var om vi skulle gå ned til 5 runders turnering. 3
runder begge dager kan være vel tøfft for mange, og
det kan by på problemer å få med seg siste runde for
deltagere utenfra Oslo-området. Forslaget fikk ikke
nok stemmer til å bli vedtatt, men vil sikkert dukke
opp igjen under senere NM.

NM gjelder som kjent også som uttagning til VM for
amatører: norsk representant 1999 blir Xia JieLing.

Pl. Name                 Str Cl. MMS   1    2    3    4    5    6   Pt  SOS  SODOS
  1 Flood, Jostein        5d Osl 17    3+   7+   2+   5+   6+   4+  6    83*   83*
  2 Xia JieLing           4d Osl 16    8+   5+   1-   6+   3+  11+  5    81*   64*
  3 Sannes, Pål           3d Osl 14    1-   4+   5-   7+   2-   6+  3    86*   39*
  4 Kong FanNian          4d Osl 14    7-   3-   8+   9+   5+   1-  3    82    38*
  5 Xia JieLi             3d Osl 14    6+   2-   3+   1-   4-  14+  3    80    33
  6 Gjerstad, Øystein     1d Osl 13    5-  10+   7+   2-   1-   3-  2    85    24
  7 Christoffersen, Terje 1d Osl 12*   4+   1-   6-   3-   8-  --   1    81*   14
  8 Strand, Krister       2k Väs 12*   2-   9+   4-  12+   7+  --   3    74*   35*
  9 Thomassen, Jens       3k Osl 12   13+   8-  11+   4-  10+  15+  4    61    34*
 10 Thorstensen, Trond    4k Osl 11*  12+   6-  --   14+   9- free  3    60*   27*
 11 Djurhuus, Rune        4k Osl 11   14-  13+   9- free  15+   2-  3    56    22
 12 Mortveit, Henning     4k Tro 11   10-  15+  --    8-  14+  --   2    48     8
 13 Moen, Christian       5k Osl 10    9-  11- free  15-! --   --   1    50     9
 14 Vestgården, Øystein   8k Osl  6   11+ free  15+  10-  12-   5-  3    54*   18
 15 Wold, Raymond        11k Osl  2  free  12-  14-  13+! 11-   9-  2    51    11

nr 9-13 ble plassert i samme MacMahon-gruppe (som 3 kyu)

INBJUDAN VÄSTERÅS OPEN 20-21 FEBRUARI 1999
Var?  IKS, Narvavägen 63  (vägbeskrivning kommer)
Regler? Japanska regler. Komi 5,5 poäng. Fem ronder
MacMahon-systemet; 60 minuter, 20 stenar/5 minu-
ter Kanadensisk byo-yomi.
Tider? Lördag 20/2 10:00-10:30 Registrering

11:00 Rond 1
14:30 Rond 2
17:00 Rond 3

Söndag 21/2 09:00 Rond 4
12:30 Rond 5
15:00 Prisutdelning

Kostnader?  Anmälningsavgiften är 150 kronor. Lunch
och middag till humana priser.
Till skillnad från föregående år går det inte att sova i an-
slutning till tävlingslokalen. De som behöver sovplats
måste kontakta oss i tid.
Kontaktpersoner?
Leif Pettersson, 021-380570, hemborg@telia.com
Krister Strand, 021-125342 hem, 070-4243881 mobil,
021-150361 jobb, krister.strand@mailbox.hogia.net
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GÖTEBORG OPEN, 7-8 NOVEMBER
OM MAN SKULLE UTNÄMNA den mest traditions-
tyngda tävlingen i Sverige så skulle Göteborg Open
vara en av tyngsta kandidaterna. I år gick den för åt-
tonde året i rad på samma plats Café Flygarns Haga.
Det är egentligen svårt att hitta något negativt att säga
om denna lokal. Det är gångavstånd till järnvägssta-
tionen, ett stenkast till Avenyn med sina lunchställen
och dessutom verkar utskänkningstillståndet för caféet
generösare än tidigare. Säga vad man vill, men många
gospelare uppskattar en riktig öl efter avslutat dags-
verke.

I år saknade man de starka ryska gospelare som bru-
kade komma förr om året. Är det deras ekonomska
kris som ligger bakom? Lika tunt var det med danska
spelare. Thomas Heshe och Ulrik Bro-Jørgensen har
ju synats tidigare i trakten.

Kul var istället att både Vesa Laatikainen och Matti
Siivola hittat hit. Mindre kul för dem var väl att Ulf
Olsson tog tillfället i akt att vinna över dem båda. Hur
Ulf lyckades vinna över Vesa var en gåta för mig (som
kyuspelare): Efter en intensiv strid på högra halvan av
brädet var de flesta skärningspunkterna ifyllda där.
Och Ulf hade kanske 40 poäng mer på denna halva än
Vesa. Men Vesa hade en mycket "grym" mur av stenar
längs med större delen av mittlinjen av brädet. Och
dessutom hade han två stenar eller mer i de båda åter-
stående hörnen -och Ulf hade inget alls här. Som åskå-
dare måste man beundra Ulfs shinogi teknik, dvs hur
han lyckades hindra Vesa från att få en tillräckligt stor
moyo där. Med andra ord måste det ha varit en

Pl. Name                 Str Cl. MMS   1    2    3    4    5   Pt  SOS  SODOS
  1 Dickhut, Franz-Josef  6d Boc 13    7+   3+   2+   5+   6+  5    54    54
  2 Nijhuis, Emil         5d Kie 12    4+   5+   1-   9+   3+  4    55    42
  3 Olsson, Ulf           4d Göt 11    6+   1-   8+   4+   2-  3    56    31
  4 Laatikainen, Vesa     5d Hel 11    2-   9+   6+   3-   7+  3    52    29
  5 Taari, Harry          3d Göt 11    8+   2-  11+   1-   9+  3    52    27
  6 Siivola, Matti        5d Hel 10    3-   7+   4-  11+   1-  2    53    18
  7 Kylemark, Magnus      3d Göt 10    1-   6-  12+   8+   4-  2    52    18
  8 Sannes, Pål           3d Osl 10    5-  10+   3-   7-  13+  2    49    17
  9 Bäcklund, Staffan     2d Sto  9   12+   4-  10+   2-   5-  2    51    17
 10 Ekholm, Erik          2d Sto  9   14+   8-   9-  12-  11+  2    43    16
 11 Fahl, Gustaf          1d Sto  8   15+  12+   5-   6-  10-  2    45    15
 12 Staub, Michael        2d Köb  8    9-  11-   7-  10+  14-  1    44     9
 13 Gyulai, Nicklas       2k Lin  8   17+  15+  14+  16+   8-  4    39    29
 14 Hallin, Björn         1d Göt  8   10-  18-  13-  19+  12+  2    37    14
 15 Lund, P-A             1k Göt  7   11-  13-  17+  18+  16-  2    36    13
 16 Gustavsson, Mattias   3k Göt  7   20+  19+  18+  13-  15+  4    31    23
 17 Wendsjö, Björn        2k Mal  7   13-  20+  15-  21+  18+  3    29    14
 18 Bergsåker, Henric     2k Sto  6   19+  14+  16-  15-  17-  2    35    14
 19 Strand, Krister       2k Väs  6   18-  16-  21+  14-  20+  2    29     8
 20 Evensen, Pelle        4k Göt  4   16-  17-  24+  23+  19-  2    26     6
 21 Zoltan, Peter         5k Göt  4   22+  23+  19-  17-  25+  3    22     9
 22 Olafsson, Thorbergur  6k Väx  4   21-  25+  27+  24+  26+  4    12     8
 23 Sassner, Karl         6k Väx  3   25+  21-  26+  20- free  3    14     6
 24 Dumitrescu, Vlad      8k Göt  3  free  26+  20-  22-  27+  3    13     5
 25 Aspenström, Stellan   8k Göt  2   23-  22- free  27+  21-  2    13     2
 26 Olafsson, Asgrimur    8k Göt  2   27+  24-  23- free  22-  2    12     2
 27 Andersson, Jonas     14k Väx  1   26- free  22-  25-  24-  1    11     0

mycket tillfredsställande turnering för Ulf som fick en
tredje plats och blev bäste svensk med sina tre poäng.

Emil Nijhuis är en ung holländare som tycks trivas i
Göteborg. Tydligt är också att göteborgarna trivs med
honom. Det var många som lyssnade på vad han hade
att säga när han kommenterade ett parti mellan några
av kyu-spelarna. I år fick han sin revansch på Staffan
Bäcklund (från förra året) och nådde en andraplats
med förlust endast mot tävlingens segrare.

Frans-Josef Dickhut byggde ett staket och gjorde sin
plikt som tävlingens enda 6-dan spelare. En av hans
senaste meriter är tydligen en tredjeplats i EM i år. Så
det är bara att hålla med Ulf vid prisutdelningen
"Thanks for coming here, teaching us weakies!".

Ett speciellt omnämnande fick Nicklas Gyulai. Han
började också bygga ett staket och först i sista ronden
fick Pål Sannes och en begynnande Byo-yomi period
honom att tappa den sista pinnen. Detta gjorde nu
inte så mycket, han får ända nöjet att titulera sig 1-
kyuare i framtiden.

En jätteturnering gjorde 3-kyuaren Mattias Gustavs-
son som också tog fyra poäng och därvid klådde en 1-
kyuare och två 2-kyuare.

Slutligen tog också Thorbergur Olafsson 6-kyu, som
nu studerar i Växjö, fyra poäng. Att Växjö har en ny
aktiv go-klubb Sr nog inte längre någon nyhet.
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ETT PARTI FRÅN EM I MAMIA, RUMÄNIEN
Vit: Rainer Schoering, Tyskland, 1D
Svart: Niklas Mellin, 1k
Kommentarer av: Catalin Taranu 2p
Rond: 8
Tid: 2h + byo yomi 60s per drag

16.C17 Vit borde ha spelat B15 som i diagram 1.
21.C7 Svart är redan stark på vänsterkanten, detta
drag hade varit bättre på K4
22.K4 Bättre två steg till vänster.
25.G4 Borde vara nobi på H5
29.C3 Detta drag borde vara på J5, för att skapa
invasionsmöjligheter på nederkanten samtidigt
som vits stenar till vänster fortfarande är svaga.
32.F8 Alldeles för långsamt. I stället kan vit till
exempel spela sekvensen J4, J5, D7, C8, E7
33.E11 Detta drag är onödigt. Det finns ingen an-
ledning att oroa sig för vits mur eftersom han inte
har någon sten på överkanten. Om svart till exem-
pel spelar invasionen på N4 i stället så får vit pro-
blem.
34.L6 Eftersom vit ändå måste gå tillbaka till ’a’
bör han spela där direkt. Det spelade draget ger vit
svagheter.
37.J4 Det hade varit bättre att springa än att
stärka upp vit.
39.J3 Detta drag är riktigt dåligt. Om vit svarar
ett steg under får han massor av territorium där
han tidigare hade en svag ställning.
40.C8 För tidigt, det är fortfarande fuseki.
41.D8 Om detta drag är på D7 (vit 42) i stället får
vit problem.
52.C9 Extremt långsamt. Den markerade vita ste-
nen på C8 är lätt och vit kan ge bort den om det
blir nödvändigt. Om svart fångar den kan vit skära
av den markerade svarta stenen på E11.
53.D12 Bra drag, men för tidigt.
54.F10 Alldeles för långsamt. Gote igen!
55.D16 För tidigt. I stället kan svart spela kakari i
nedre högra hörnet. Se diagram 3.
58.F13 Dålig form, bör vara ett steg högre upp.

Diagram 1. Vit bör spela så
här för att få uppföljning i
sente

1 - 62

Diagram 2. D4 följt av E3 eller
D2 förbinder svarts hörn med
stenarna till höger.
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59 E18.Yose och aji keshi! Tar bort möjligheten
för svart att spela på hoshi på överkanten. Se dia-
gram 4.
63.M16 För tunt. Bör vara ett steg till höger eller
på 3:e raden.
65.O17 Bättre för svart att slåss här. Se diagram
5.
66.P17 Vit skär på fel sida.
70.N16 Vit bör ta den svarta stenen i stället.
72.M15 Överspel, vit måste ta.
77.Q10 Måste vara atari på M14 (svart 99) först.
78.R7 M14 (svart 99) är viktigare.
79.R3 Bör vara ett steg till vänster. �Men
varianterna blir krångliga�.
80.R4 Fel sida!!! Läs fundamentals of go!
92.M3 Meningslöst, och provocerar fram O4.
93.N3 Dåligt eftersom det gör vits föregående
drag till ett bra drag.
94.M4 Meningslöst, spela ’a’ direkt i stället.
101.N13 Bättre att hoppa till ’a’ i stället.
107.H2 Detta är det förlorande draget. Se dia-
gram 7.
115.P12 Svart ger upp några drag senare.

63 - 115

Diagram 6. Detta drag hotar både
brist på friheter efter S3, S2 etc, och
skärningen på K5.

1

Diagram 7. Svart lever
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ØNSKER VI EGF-RATINGEN?
PÅL SANNES

Det har lenge vært arbeidet med å lage et system for å rate europei-
ske go-spillere. EGF Rating List, som ble presentert i forrige num-
mer (samt i nr 2/97), er basert på et system opprinnelig laget av AGA
(American Go Association). Selv finner jeg mye jeg ikke liker ved
dette rating-systemet, og jeg vil gjerne få i gang en debatt om vi
virkelig ønsker denne nyskapningen velkommen.

En svakhet med EGF Rating List (heretter kalt ERL)
er lett å få øye på: f.eks. har Erik Ekholm spilt som 2
dan i ett års tid nå, og det begynner å bli noen år si-
den han spilte som den 2 kyu han vitterlig er oppført
som i ERL. Samme sak gjelder for en rekke andre
spillere, og gir hele ERL et lettere komisk preg.

Graver man seg litt dypere ned i tallene, synes det å
være opplagte svakheter også med selve algoritmen
som benyttes for å beregne ratingen. Selv opplevde jeg
f.eks. å falle 0.6 poeng på en eneste turnering. Så aktiv
i turneringer som jeg har vært i de siste årene hadde
jeg ikke trodd at utslaget av en enkelt turnering (SM-
98) skulle kunne bli så stort, spesielt ikke ettersom jeg
her faktisk ble nr 2 sammenlagt! Men jeg gjorde bort
meg mot en spiller som var ranket 3 stener svakere
enn meg selv, noe som tydligvis vektlegges meget
sterkt i ERL-algoritmen. Det kan her nevnes at det i
Tsjekkia er utarbeidet en alternativ ratingliste (lagt ut
på http://gemma.ujf.cas.cz/~cieply/GO/gor.html for
de som har tilgang på internett) som alle jeg har
snakket med mener gir et mer "korrekt" bilde av spill-
estyrken.

Men mitt hovedankepunkt mot ERL (og ratinglister
generelt) ligger på et helt annet plan, og kan kanskje
best illustreres med en episode fra årets EM i Roma-
nia. Ved nabobordet i en av rundene i
hovedturneringen hvor en fransk 3 dan spilte mot en
5 dan fra vertslandet, ble det plutselig en del oppstyr.
Det viste seg at 5 dan spilleren hadde gjort to trekk i
rad! Hans motstander nøyde seg imidlertid ikke med
å påpeke dette, men krevde også at partiet nå var å
betrakte som vunnet, noe han visstnok har full rett til
etter regelverket. Selv ble jeg ganske sjokkert over
dette: ikke bare over det rent uhøflige i en slik
oppførsel, men like mye at han virkelig ville la sjansen
til å få et lærerikt parti mot en antatt mye sterkere

spiller gå ifra seg! (Partiet var så vidt kommet inn i
midtspillet og var fremdeles helt åpent.)

Nå skal jeg langt ifra legge skylden på ERL for dette
opptrinnet, men mitt poeng er: en ratingliste vil være
med på å fremme en slik oppførsel og motarbeide den
vennlige atmosfæren jeg så gjerne vil se prege slike
turneringer.

Et annet eksempel jeg har fått referert er fra en turne-
ring i Sverige. Her lot en spiller motstanderen gjøre
om igjen et gedigent tabbetrekk i sluttspillet - og
mistet dermed en gratissjanse til å vinne partiet. På
bilturen hjem fra turneringen ble det så en heftig
diskusjon hvor en klubbkamerat mente at dette var
helt høl i hue; trukket er trukket! De andre i bilen var
heldigvis av en annen oppfatning...

Jeg vet ikke om vedkommende som så sterkt gikk
imot denne "gentlemannsoppførselen" også var
sjakkspiller, men det ville ikke forundre meg det
minste. Nettopp fra folk i sjakkmiljøet har jeg fått
klare signaler: Vi skal være sjeleglade for at vi slipper
unna ELO-ratingen, som må ta hovedskylden for at
du knapt finner en sjakkspiller som klarer å glede seg
over et tapt turneringsparti. Noe av det jeg føler
sterkest skiller go fra alle andre brettspill jeg har vært
borte i, er nettopp dette at det så å si alltid skjer noe
interessant på brettet, som man kan glede seg over å
studere under partiet og i etterhånd, uavhengig av
hvordan sluttresultatet av selve partiet blir.

For et par år siden deltok jeg i en 5 runders turnering
og fikk kun ett poeng. Og var kjempefornøyd!
Naturligvis fordi jeg hadde fått spilt 5 meget
interessante partier! Ville jeg vært like fornøyd hvis jeg
hadde visst at jeg samtidig raste nedover på EGF-rat-
ingen? Jeg håper folk tar poenget mitt?
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FÖRSLAG TILL NYA FORMALISERADE
REGLER FÖR VM-POÄNG

NIKLAS MELLIN

Anledningen till diskussionen om att föränra vm-poängsreglerna är att det finns några problem
med det nuvarande systemet:
• Reglerna bygger mest på existerande praxis och några kompletta skriftliga regler verkar inte fin-
nas tillgängliga.
• Personer som har fått en poängsumma som inte är ett heltal (efter delade placeringar) försvin-
ner aldrig ur systemet med den nuvarande algoritmen för att reducera gamla poäng.
• Vissa konstigheter uppstår när icke heltalssummor reduceras. Till exempel så miskas 8 poäng
till 6, medan 7.5 minskas till 6.5, det vill säga att efter reduceringen så går personen med 7.5 om
personen med 8 i poängtabellen.
• Det finns säkert ytterligare problem med systemet som vi inte upptäckt ännu

Nedan är ett utkast till formella regler. Syftet är att ha ett diskussionsunderlag, och de är ännu ej
gällande. Efter regelutkastet följer en lista med kända förändringar från det nuvarande systemet,
och slutligen kommentarer och synpunkter från alla som haft något att säga. Alla är välkommna
att komma med ytterligare synpunkter och åsikter. Även synpunkter på stavvning, språk och
form är välkomna.

Synpunkter som jag direkt tycker är bra kommer jag att arbeta in i regelförslaget så fort jag hin-
ner. Jag kommer också att lyssna på vad folk har att säga, för att förhoppningsvis kunna presen-
tera ett genomarbetat förslag till förbundets årsstämma 1999.

REGLER FÖR UTTAGNING AV SVERIGES REPRESENTANT TILL AMATÖR-VM FÖRSTA UTKAST

1. För att få representera Sverige i World Amateur Go
Championship (WAGC) krävs att man är svensk
medborgare och medlem i Svenska Goförbundet.
2. Vidare krävs att att man uppfyller Internationella
Gofederationens (IGF) regler för deltagande(*)
3. Uttagning av Sveriges representant sker enligt ett
poängsystem. Bra placeringar i vissa turneringar med
stor andel svenska deltagare ger VM-poäng.(**)
4. Svenska Goförbundets stämma avgör vilka
turneringar som berättigar till VM-poäng, och hur
många poäng de olika placeringarna i respektive tur-
nering ger.
5. Placeringarna som berättigar till VM-poäng enligt
§4 i en turnering beräknas endast bland deltagare som
uppfyller villkoren i §1.
6. Poängställningen på årets sista dag avgör vem som
får representera Sverige i VM nästkommande år:

a. Den person med flest poäng som uppfyller §1
och §2 får representera Sverige.
b. Om flera personer enligt §6a har samma poäng
går uppdraget till den som tidigare representerat
Sverige minst antal gånger.
c. Om §6b inte räcker för att utse Sveriges repre-
sentant så är det kandidaten med bäst placering på
senaste Svenska Mästerskap som får uppdraget.
d. Om inte heller §6c räcker för att utse en repre-
sentant sker lottning mellan kandidaterna.

7. Om personen som blir utsedd till Sveriges represen-
tant tackar nej, så utses i stället nästa person i tur en-
ligt §6, och så vidare.
8. På årets första dag, när Sveriges representant är ut-
sedd, minskas samtliga personers VM-poäng till
heltalsdelen av 3/4 av föregående års slutsumma.
9. När VM-poängen har minskats enligt §8 så får Sve-
riges representant sin poängsumma minskad med 33
poäng, eller om WAGC krockar i tiden med SM(***)
med 28 poäng. Negativ poängställning är möjlig.
10. Svenska Goförbundets styrelse beslutar hur reg-
lerna ska tolkas i tveksamma fall, samt eventuellt före-
slår förändringar eller förtydliganden till nästa
stämma om §10 måste tillämpas.
11.Sv. Goförbundets styrelse ansvarar för att VM-po-
ängen bokförs och att aktuella listor publiceras, samt
tillhandahåller information, regler med mera.

*  IGF har för närvarande (980711) ungefär samma
regler som för deltagande i OS. Det vill säga, man ska
vara medborgare i det land man representerar och
man får inte ha representerat något annat land de se-
naste 5 åren.
** Det finns inget krav att turneringen ska hållas i
Sverige (t.ex. Nordiska Mästerskapen). Turneringar
som berättigar till VM-poäng ska dock ha ”lång” be-
tänketid. Blixt- och snabbgo-turneringar kan alltså
inte ge VM-poäng.
*** I tveksamma fall avgör Sv. Goförbundets styrelse.



7SVENSK-NORSK GO BLAD   NR 4 1998

FÖRÄNDRINGAR FRÅN

DET NUVARANDE SYSTEMET

• Reglerna innehåller avsiktligt inte något om vilka
turnerningar som berättigar till VM-poäng, och hur
många poäng som respektive turnering ger, utan det
överlåts till förbundets stämma att avgöra.
• Algoritmen för hur man reducerar föregående års
poängsumma är något förändrad. Förändringen inne-
bär att alla deltagare i systemet har en poängsumma
som är ett heltal vid begynnelsen av varje nytt år.
Vissa heltalspoängsummor reduceras heller inte till
exakt samma ny summa som tidigare, men föränd-
ringarna är marginella.
• Att VM krockar med SM innebär inte längre att 5-
poängaren försvinner, utan endast att reduceringen av
VM-representantens poäng minskar med 5. Detta är
en lite sämre än nuvarande system för den som åker
till VM, men reglerna blir mycket enklare att formu-
lera, och jag anser att förändringen är marginell.
• Paragraferna 6c och 6d är helt nya. För närvarande
är inte ytterligare särskiljning specificerad hur den ska
gå till.

KOMMENTARER

(DISKUSSION PÅ INTERNET)

Gustav Fahl(?): Kanske lämpligt att definiera olika
turneringsklasser. T.ex. A, B, C, där A ger 10-8-6-5-
4-3-2-1 (SM), B ger 5-3-2-1, och C ger 3-2-1. Stäm-
man ska bara ha till uppgift att klassa olika turne-
ringar, för att underlätta för stämman, och för att för-
hindra att en liten stämma genomför en ”kupp”.

Henric Bergsåker: Kalabaliken i Italien handlar
främst om vad som händer om motsvarigheten till
goförbundets styrelse skjuter upp valet så länge som
möjligt och flera spelare tackar nej, så att styrelsen till
sist ser sig ”tvingad” att gå vid sidan om reglerna
p.g.a. tidsbrist. Man kan ev. formalisera hur kontak-
terna med kandidater ska gå till, hur mycket betänke-
tid de ska ha och vid vilket datum kandidaten ska vara
fixerad. Detta alltså för en händelse vi kan få en sty-
relse med säg bara stockholmare, som går in för att
försöka manövrera ut alla göteborgare så långt möj-
ligt.

Erik Ekholm: Får kvinnor delta i VM, trots att det
finns dam-VM? Jag antar att de får det, men i annat
fall kan man diskutera om de ska vara med i samma
poängliga. Bör man inte i vilket fall som helst inrätta
en egen poängliga för kvinnliga spelare. Ska den i så
fall ha samma utformning (d.v.s. 10 poäng till bäst
placerade kvinna på SM)?

Niklas Mellin: [om föregående kommentar] 1997
deltog en person vid namn Maria Puerta från Venezu-
ela i amatör-vm. Det låter som ett kvinnonamn.

Erik Ekholm: Jag menar å det bestämdaste, att det
borde finnas en regel som utsäger, att en spelare måste
ha deltagit i minst hälften (alternativt strikt mer än
hälften) av ronderna i en viss turnering. Man ska inte
kunna bara ”ställa in skorna” och hösta in VM-poäng
i kraft av hög rank, och därmed sammanhängande
hög begynnelsemacmahonpoäng. Särskilt aktuellt i
Gbg GP, där MM-ribban ofta ligger högt.

Erik Ekholm: Bör man skriva rent ut, att om flera
personer hamnar på samma plats (enligt de
särskiljningsmetoder som är i bruk i den aktuella
turneringen) så delar de lika på summan av poängen
för de olika platserna?

Erik Ekholm: [om not *:]... och man ska vara anstän-
digt klädd, hörde jag. :-)

Erik Ekholm: [om not **:] Lite vagt för att vara for-
mella regler, tycker jag. Går det inte att skriva rent ut:
”Minst en timmes betänketid” (eller vad styrelsen fin-
ner lämpligt)?

Niklas Mellin: [om förgående kommentar:] Här är
det inte styrelsen som ska tycka utan alla intresserade
gospelare i Sverige!

Magnus Back: Undrar över syftet med att minska
vinnarens poäng med just 33 respektive 28, och efter-
lyser formellare krav på vad som ska få räknas som en
turnering, speciellt om turneringar ska klassas som A,
B och C.

Magnus Persson: [om föregående fråga] Det är rättvi-
sare att minska med en fast summa. Antalet poäng be-
stäms av teoretiskt maximala antalet under föregående
år + 7, för att förhindra att en och samma person åker
varje år.

Erik Ekholm: Reglerna borde skrivas så att minsk-
ningen av antalet poäng är beroende av det teoretiskt
maximala antalet. Formella krav på turneringar för att
klassa dem måste vara rimliga och praktiskt genom-
förbara. ”...Av hävd är SM en A-turnering, NM och
Gbg GP B-turneringar samt Västerås och Linköping
C-turneringar...”

Erik Ekholm: För att slippa ändra dessa regler den
gång någon turnering tillkommer eller försvinner, fö-
reslår jag att den formuleras så här istället:
9'. Låt S vara den poängsumma, som en tänkt spelare
som vinner alla årets turneringar får. När VM-po-
ängen har minskats enligt §8 så får Sveriges represen-
tant sin poängsumma minskad med S+7 poäng, eller
om WAGC krockar i tiden med SM(***) med S+2
poäng. Negativ poängställning är möjlig.
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5 PROBLEM
PÅL SANNES

Først en kommentar til problem 5 i forrige
nummer. Jeg så noen andre spillere demon-
strere dette problemet under EM i Mamaia i
sommer, og fikk derfor ikke prøvd meg på
problemet selv. Etter å ha testet problemet
på de stakkars svenskene som var der, forsto
jeg at dette var vanskelig.

Men akkurat hvor vanskelig aner jeg først
nå etter at Jostein kunne fortelle følgende
historie fra VM i Japan i år: Her ble proble-
met framlagt for Hans Pietsch, pro 2 dan fra
Tyskland samt to andre europeiske profesjo-
nelle (regner med at det må ha vært Catalin
Taranu (pro 2 dan) og Christian Pop (insei)

fra Romania). Enda de satt lenge og vel og
leste og leste, endte det faktisk med at de ga
opp og ba om å få se løsningen!

Så det er absolutt ingen grunn til å skamme
seg hvis du ikke klarte dette problemet!

Så over til dagens oppgaver.

PROBLEM 1. SORT TREKKER

Sort må fange de to merkede stenene for å sikre seg
sitt andre øye. Men på hvilken måte?

PROBLEM 2. HVIT TREKKER OG LEVER

Som de fleste er vel kjent med, trengs det 8 stener for
å være sikret liv ved å krype langs 2. raden, mens 6
stener dør og 7 lever eller dør avhengig av hvem som
har sente. Men hva er de tilsvarende tall for å 'krype'
langs 3. raden? Svaret er henholdsvis 6, 4 og 5. Dette
problemet illustrerer hvorfor  5 stener er tilstrekkelig
hvis man er i trekket.

PROBLEM 3. SORT TREKKER

Hvit svever antakelig i den lykkelige overbevisning
om at hun har sikret seg  adgang til sentrum. Kan sort
hindre dette?

PROBLEM 4. HVIT TREKKER OG DREPER

Nå er vanskelighetsgraden økt litt, men hvis du har
fulgt med i timen, klarer du denne.

PROBLEM 5. SORT TREKKER OG DREPER

(KO ER IKKE BRA NOK)

Dette problemet er av Maeda gitt vanskelighetsgrad 4-
5 kyu, men jeg håper det er flere enn meg som må
slite litt her...

R S T
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STOCKHOLMS GOKLUBBS HÖSTTURNERING
NIKLAS MELLIN

Sista onsdagen i november spelades 10:e och sista ronden i Stockholms goklubbs tradi-
tionella höstturnering.
Daniel Elenius, före detta 9 kyu, tog hem turneringssegern med 7 vinster av 9 spelade
partier.

Det är 5:e gången i följd denna turnering arrangeras, och intresset har som vanligt varit
stort, med sammanlagt 10-12 deltagare varje rond. Turneringen spelas med handikapp,
och reglerna är anpassade för att det ska vara enkelt att arrangera, och enkelt att del-
taga. Vi spelar en rond i veckan med betänketiden 45 minuter, och sedan 20 stenar / 5
minuter. Det finns inget krav på deltagarna att spela alla ronder, eller på föranmälning.
Det enda som krävs är att vara närvarande när lottningen börjar ca 5 minuter före
rondstart.

För att kunna jämföra resultat mellan deltagare som spelat olika antal ronder används
en speciell formel som i korthet går ut på att man tar den procentuella andelen vinster
med en nedåtjustering beroende på antalet spelade partier (ju fler spelade, desto mindre
justering). Om systemet är perfekt eller inte kan diskuteras, men det är uppenbarligen
tillräckligt bra för att deltagarna ska tycka att det är roligt att spela.

Även lottningsalgoritmen är utformad i första hand med tanke på enkelhet. Till exem-
pel tillåts returmöten i vissa fall i nedre delen av fältet, men detta är inget större pro-
blem, och det har visat sig inträffa högst en eller ett par gånger under varje turnering.

Jag kan rekommendera alla andra klubbar att prova på att ordna en liknande turnering.
Våra turneringsregler inklusive Leidens kvadratrotsformel för att jämföra resultat finns
på Stockholms goklubbs hemsida på adressen: http://hem1.passagen.se/gusfah/
sthgo.html. Det enda som krävs är någon som håller i arrangemanget, och en eller ett
par reserver som rycker in om den förste av någon anledning inte kan komma någon
gång. Jag står gärna till tjänst med goda råd om någon känner sig manad att dra igång
en liknande turnering någonstans.

Här är hela resultatlistan från årets höstturnering:

Plac. Namn rank res poäng
1 Daniel Elenius 9k 7/9 48.38
2 Henric Bergsåker 2k 6/9 39.45
3 Erik Ekholm 2d 5/8 34.55

Niclas Solin 3k 5/8 34.55
5 Staffan Bäcklund 2d 4/7 28.57

Sören Lindström 1k 4/7 28.57
7 Arndt Jonasson 12k 4/9 22.22
8 Hua 3k 2/3 19.53
9 Gustav Fahl 1d 3/8 15.85

Bruce Cullen 4k 3/8 15.85
11 Henrik Hamelius 6k 2/4 14.64
12 Jan-Olof Nordenstam 3k 3/10 12.68
13 Andy Howlden 2k 1/1 10.00

Krister Strand 2k 1/1 10.00
Chijian 2k 1/1 10.00

16 Niklas Mellin 1k 2/7  8.37
17 Yatao Zhang 1k 1/2  5.00
18 Leif Pettersson 1k 0/1  0.00

Mikael Thulin 1k 0/1  0.00
Jens Yllman 8k 0/3  0.00

Och slutligen lite statistik för den intresserade:

Hcap Antal vinster vinster %vit
partier för vit för svart
0 5 3 2 60.0
1 10 7 3  70.0
2 6 3 3  50.0
3 5 4 1  80.0
4 3 1 2  33.3
5 5 2 3  40.0
6 3 0 3   0.0
7 3 3 0 100.0
8 2 1 1  50.0
9 4 2 2  50.0
10+ 7 3 4  42.9
Summa 53 29 24  54.7
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DET ITALIENSKA PROBLEMET

När det italienska go-förbundet FIGG skulle skicka två representanter till amatör-
VM i våras uppstod ett litet problem som de löste på ett högst ”irreguljärt” sätt.

Denna händelse har sedan Maj diskuterats intensivt på den italienska web-plat-
sen. Så småningom nådde historien det Europeiska Go Förbundet EGF som
skickade ett officiellt brev till FIGG.

I höstas nådde historien Internet och diskussionsgruppen rec.games.go och orsa-
kade där också en intensiv diskussion.

FIGG har sitt årsmöte i december och då ska uteslutningen av två spelare som
klagat på proceduren behandlas. Innan dess har alla italienska go-spelare uppma-
nats att inte skriva inlägg på rec.games.go

Här kommer några inlägg i denna historia, samtliga tagna från Internet. Det sista
inlägget är ett litet kåseri av Henric Bergsåker. Det kanske inte har så mycket
med go att göra, men det är uppenbarligen inspirerat av det italienska problemet.

BREV FRÅN EGF TILL FIGG
As many of you may be aware, the method of
selection of the Italian representative for the WAGC
in Tokyo this year was questionable.
Italy, like most European countries, has a well defined
point system for determining who goes.  A
combination of circumstances led to the executive
declaring an emergency and jumping over several
players with points and sending somone with no
points.
The players excluded protested both to the Italian Go
Federation (FIGG) and to the I.G.F.  The FIGG
found only minor irregularites in the procedure as did
their ’independent’ body set up to examine the
complaint, and refused to change the selection.  The
I.G.F. felt that the complaint was sufficiently justified
to warrant a letter of admonition being sent to the
FIGG.  This was done.
A report on the I.G.F. meeting was published on the
E.G.F. web page under http://egf.posluh/ see NEWS/
EXECUTIVE NEWS/IGF REPT
A short summary of the pertinent part reads: (Note
that the facts therein are not in dispute..)
A week after the deadline (March 31) for submission
of the name of the player who would represent Italy,
the name had not yet arrived in Japan.  The FIGG
received a letter from Japan (April 8) which they
claimed said that if the name was not forthcoming
within 48 hours Italy would be ommitted from this
years championship.
Declaring this to be an emergency situation, the
FIGG made an executive decision and by-passing five
or so players in their point accumulation system they
named a player who had as yet no points.

The deadline of 48 hours however was however a fic-
tion.  The letter from Japan, dated April 1, declared
that if the name was not in Japan within two weeks
(April 14) the place would be lost.  A clear
misrepresentation of the I.G F. letter.
The entry form for the player which was sent to Japan
contained what could only be described as deliberate
falsehoods.
1.  The player was listed as being a 2-dan (Italian).
He was according to the Italian rating system a 1-kyu.
2.  It claimed that he had qualified for the WAGC by
placing 4th in the Italian championship - a
tournament in which he did not play.

The I.G.F feels that there is a tacit agreement that
politics
would not play a role in the selection of national
representatives and that what had happened was
against the spirit of Go as they would like it to be
propagated.
It was decided to send a letter of admonishment to
the FIGG:

The FiGG has some 30 pages of regulations, some of
which you might find surprising for a Go Federation.
One of them reads (in translation)

”The divulgence of any confidential information of the
Federation, or the discrediting of the Federation (or of
the executive) to other associations can be the
motivation for a proposal of expulsion.  ”

 The executive of the FiGG has decided that the action
of at least two of those people who complained are
grounds for expulsion from the FiGG and have so
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proposed the expulsion of Marco Vajani (a former
Italian Champion) Raffaella Giardino (the reigning
women’s champion) from the FiGG.

This expulsion has to be ratified at the general meeting
of the Italian Go Federation in December.

We the undersigned feel that this action is excessive
and unjustified and would like see the proposed
expulsion defeated at the general meeting.

If you agree, please send a message of protest to

Raffaella Giardino  03355701167@posta.tim.it,
fax:  +39 02 39314009 as well as to the executive of
the FiGG, Gionata Soletti  figg@figg.org
fax: +39 02 3315648 and circulate this message
among your Go playing friends.

SIGNED BY:
Catalin Taranu, Robert Mateescu, Stefan Budig, Ro-
berto Morrison, Niek van Diepen, Jiri Rakosnik, Al-
fred Effenberg, Fred Renaud Marc Gonzales, Pal
Sannes, TMark Hall, Jeff Seailles, Rob Kok, George
Stihi, Zsolt Kuti, Kerem Karaerkek, Farid Ben Malek

ETT INLÄGG AV HENRIC BERGSÅKER
I REC.GAMES.GO

Dag von Arnold wrote:
I have received a few emails from go players in
Italy. The reason for not discussing it here seems to
be that members supporting the executives hand-
ling of the expulsion want this to be an internal
Italian affair to be decided at their annual
meeting.

I have also been receiving a large number of e-mails
from the italians.
The members of the italian federation have been
asked by their executive not to write anything on
rec.games.go, at least not before their AGM on the 5-
th of december. And they seem inclined to respect
this advice so far.
This doesn’t necessarily mean that everybody is just
afraid of being expelled. Maybe they are a bit ashamed
to see their polemic exposed to the world, or the
individuals don’t want to be taken down as overly
polemic before the AGM.
There has been a very heated discussion of these matt-
ers since May or so on the italian web site though.

Everybody will understand that all parties involved
share to some extent the responsability for having let
the situation deteriorate to the point where it is today.
Probably the italians are best served with some
benevolent and intelligent advice on how to handle
conflicts within a federation, without necessarily
putting all the blame on one side, so please help, if
you can!

MESSAGE OF THE
ITALIAN FEDERATION BOARD

cf@figg.org
Dear Go Player.
During the last days much has been written about the
Italian Federation and its board. While it is a funda-
mental right of all people to write and express their
ideas, we think that it should be also a duty to inform
oneself when giving strong comments or reacting to a
problem.
As all things in life nothing is simple and this whole
situation is quite long and complex. The Italian board
will NOT give a version and will not enter into this
discussion neither on rec.games.go nor with single
players. This decision is based on two reasons:

- The board is elected by the Italian Federation and is
not THE Italian Federation. The whole matter is go-
ing to be discussed at the general meeting and a
decision will be taken there. To express a position
would be an overstepping of our duties.

- Passion and haste are very bad counsellors. The
Italian Federation has replied to all official letters and
is waiting for some answers concering crucial points
in this matter. An official statement will be given after
the General Italian meeting and after all facts will be
cleared.

EN ARTIKEL I ”STONE AGE” NR.25
Översättning samt kritik av David Pemberton i rec.games.go

I have been asked to post this in relation to the on-going
discussion.
You may indeed wonder how the executive of the italian Go
federation sees the situation, with people being expelled and
others leaving the federation in disgust. If you read number 25
of the italian Go journal Stone Age, which has just been
published, you will find the following statements by the
Secretary in translation.
I can’t help feeling that the perception of reality may be a bit off
the mark

David Pemberton

AS I WRITE THIS MY USUAL COLUMN I feel happy and
proud: happy because we arrived at number 25 and I
am sure that few believed that we would achieve as
much. Proud because the federation is growing and
expanding, as opposed to the rest of Europe. Yes,
because the news today are that Go in Europe is in
stagnation. The reasons are not yet known, even if

Italy may be the only country which does not participate in the
program initiated by the European Go Cultural Center to teach
Go to children and beginners. The executive of the FIGG
refuses to disclose the number of members. There are 69 active
players in Italy (population 57 milions) according to
tournament statistics, and 150 members in ’98; they were 130
in ’94

I have theories: I think that the problem is the
mentality of many and I believe in the ”ghetto”
theory. Often, in many Go clubs you can see people
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who are studying the game but who don’t dedicate
any energy to involving new players. Another example
of decline is the decreasing number of participants at
the european congress, but noone cared, since ”the
usual friends” were there.

This year there were 0 italian participants at the european
congress tournament

You see, I think that we have done well in spending
our philosophy and our energies in other directions
and that the growth that we are witnessing is the
reward for these ”revolutionary” theories. To have
invested much effort to the internet site has brought
us many contacts. To be able to give materials to help
the new clubs which are being formed creates a group
spirit apart from helping. As Cesare would say, we are
following the philosophy of ”giving”. A slogan that
was coined by the executive a long time ago was
”2000” in the year 2000

The secretary is in office since 9 years

I think that we are not going to make it ( though I am
sorry to say that I have lost a pizza), but I hope to
reach the number of 300 in that fateful year and that
1000 will be reached by the Congress in 2006.

 A literary passage springs to the translator’s mind: ”For the
moment he had shut his ears to the remoter noises and was
listening to the stuff that streamed out of the telescreen. It
appeared that there had even been demonstrations to thank Big
Brother for raising the chocolate ration to twenty grammes a
week. And only yesterday, he reflected, it had been announced
that the ration was to be reduced to twenty grammes a week.
Was it possible that they could swallow this, after only twenty-
four hours? Yes, they swallowed it.”
George Orwell, Nineteen Eighty-Four

Now for the famous Plane and Rowing boat.
In every issue of the Italian go revue, in the first page, the
Secretary reproaches publicly some go players who didn’t
behave...

Since it is 25 (number of Stone Age) I can’t jump the
tradition and, as with the holy years these count
”twice”. Rowing boat for a poor female saint who by
doing good has carried away people who deserved a
better fate

It means that all the people who are against the executive, have
been manipulated by this powerfull woman, may be even you,
dear reader

Plane for our ”immigrated to Milano” who has for-
gotten all the help he has received and who often
”folds” the reality according to his wishes.
The other expelled player, who just dreamed all what
is occurring

PLANE & ROWING BOAT *
Henric Bergsåker

Are you familiar at all with the Republic of Bananas?
No?

–It is a tiny republic on a southern peninsula, in
terms of inhabitants it is very small. As you may infer
from the name of the state it’s main economic
activity, it’s raison d’etre as it were, is the banana
production. In fact, already in the first paragraph of
the Constitution of the Republic it says: ”The pur-
pose of the Republic is the production of Bananas...”
And of course the inhabitants of the Republic do
grow bananas now and then. But above all they are
passionately involved in discussions of various formal
procedures, governmental issues, crime and
punishments.
As long as anyone can remember, the Republic has
had the same government. There is an opposition as
well, the so called subversives, but these people can
always be disposed of in one way or another and are
never allowed any influence. The subversives have
their given role too though, in this tiny society, they
are subjected to the many fascinating court cases and
discussions around punishments and disciplinary
sanctions. Public life in the Republic would be very
dull indeed without the subversives.
The Republic has a Constitution and a Law. The
government may ask the Parliament for
”extraordinary powers” and suspension of the
Constitution for up to a year, but this is rarely
necessary. According to the Constitution the
Government itself may decide if it prefers to make
changes and extensions to the Law on it’s own or to
ask the Parliament. And this works very well, more
and more laws are constantly produced. The count
now stands at 30 pages.  One of the Government’s
most important tasks is a strict control of the infor-
mation flow. All correspondence with the Republic
goes through the Government. Indeed, a very severe
confidential policy is enforced even within the
Government itself, some letters which are sent or
received are known only to the President, others only
to the President and the Secretary, still others to the
President, the Secretary and the Minister of finance,
and so on. A section of paragraph 9A of the Law
reads:

”The divulgence of any confidential information
of the  Republic, or the discrediting of the
Republic (or of the  Government) to other
associations can be the motivation for a  proposal
of expulsion ”
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and applies to all citizens (in the old days traitors used
to be executed, but more recently expulsion from the
Republic has been practiced). It has been made plain
to foreign powers that direct contacts with Banana
peasants will not be tolerated! The Government is
keen to be well informed of the wellbeing of all
citizens. Paragraph 3B in the Law reads:

”The Government has the right to call any citizen
of  the Republic to a meeting, for explanations or
for particular  problems. It is compulsory for the
citizen to present himself  at the time and place
indicated. In case of impediment the  citizen
should send a written justification to the
Government  within 10 days from the given date.
Failure to appear in front  of the Government, or
the presentation of justifications which  are not
valid may be a reason for disciplinary sanctions.”

It is particularly important that the Government is
well informed of all contacts with foreigners. If a
citizen is known to have been talking to foreigners,
making telephone calls and so on, the Government
has to make a detailed investigation to establish what
has been said, to whom and when. It has happened
that citizens of the Republic have asked foreigners
about their rights if they were to go abroad. This is
already quite dangerous, a sly instigation of rebellion,
so these individuals have been prosecuted and
sentenced to suspension (”the period of suspension
may last up to six months, during which the subject is
not allowed to participate in any banana growing
activities, neither in the country, nor abroad...” as the
Law says). In more serious cases, such as actually
telling foreign friends about what is going on in the
Bananas, or publicly expressing an opinion of the

Government, the response has to be firm and
resolute: expulsion.

Every time the Republic is invited to send a
representative to an international banana competition
is an interesting occasion for disputes. In theory there
is an established procedure to qualify for the
competitions. Now and then it happens that a
number of the Government’s supporters refuse to go,
so that according to the traditional procedure a
subversive should be sent. This is a great
embarrassment to the Government, since on these
occasions the subversives are so hard to find:
telephone numbers are lost, addresses are no longer to
be found in the police archives, not even e-mail
addresses. People say that they have seen the doors of
the governmental building suddenly fling open, the
Secretary himself appearing with a desperate glare in
his eyes, shouting into the street: - Quickly, we need a
representative to send abroad, hurry up!   We only
have six days at our disposal, hurry, hurry!   You there
with the blue coat! Please do us this favour!   Here are
your false documents my good man! Go and buy your
ticket immediately, before it’s too late, you have to
leave   in two months time! Of course, a stimulating
discussion with the subversives is bound to follow,
people can be suspended and expelled, in short, life
can and will go on in the way that everybody is used
to.

* English rendering of an untranslatable
expression from northern Bananas. In this case
it may be taken to mean that the chronicler
would be happy if the bananians feel inspired
to smoothen their rough habits a little bit, so
that the Republic can stay afloat.

STOCKHOLM, 10 OKTOBER

SNABBGO-TURNERINGEN
Gustav Fahl

Pl. Name                 Str Cl. MMS   1    2    3    4    5   Pt  SOS  SODOS
  1 Ekholm, Erik          2d Sth  6    2+   4+   3+   7+   6+  5    19    19
  2 Pettersson, Leif      1k Väs  5    1-   9+   6+   3+  10+  4    14     8
  3 Strand, Krister       2k Väs  4    4+   6+   1-   2-   9+  3    19     8
  4 Bäcklund, Staffan     2d Sth  4    3-   1-  10+   9+   7+  3    14     4
  5 Fahl, Gustav          1d Sth  4    8+  --   --   --   --   1     3     3
  6 Bergsåker, Henric     2k Sth  3    7+   3-   2-  10+   1-  2    18     3
  7 Martin, Per-Erik      3k Upp  3    6-  10+   9+   1-   4-  2    14     1
  8 Zhang, Yatao          1k Sth  3    5-  --   --   --   --   0     4     0
  9 Karlsson, Peter      25k Sth  1   10+   2-   7-   4-   3-  1    16     0
 10 Gezelius, David      25k Sth  0    9-   7-   4-   6-   2-  0    16     0

Betänketid 25 minuter per spelare,
byoyomi 20 stenar på 2 minuter.
MacMahon-grupper:
1: 2d-3k.  0: 25k (nio stenars
handicap mot spelarna i grupp 1)
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TURNERINGAR I EUROPA DECEMBER - APRIL

12-13 December
11-13: EGCC Amstelveen (NL) Fujitsu Finals. On invitation only. For
other players there will be commentaries, simultaneous games
and discussion go. EGCC, +31-20-6455555, fax +31-20-6473209.
Bratislava (SVK).
Clermont-Ferrand (F). Beb Brémond, +33-4-73912732.
Gent (B). Preliminaries Belgian Championships.
12: Leiden (NL) go-gong. Harry van de Krogt, +31-71-5173050 or Peter
Dullemeijer, +31-71-5132229.
13: London (UK) Anglo-Japanese. By invitation only. David Ward, +44-
1223-523683.

19-20 December
Zagreb (HRV) Croatian Championships. Croatian Go Association,
+385-1-3841042, fax +385-1-3840413.
Rotterdam (NL). Jan Sepers, +31-10-4332290.
Becov nad Teplou (CZ).
20: Warszawa (PL) handicap. Krzysztof Giedrojc, +48-22-8319311.
20: Arnhem (NL) 13x13. Wim-Jan Hilgenbos, +31-24-3450072 or
Daniël Tuijnman, +31-24-3777329.
18-21: Bremen (D) Go Camp. Only for strong youth players (minimum
strength under 15/1d, under 18/3d, under 21/5d). Benjamin
Teuber, +49-421-78670 or Hans Pietsch, +81-3-32475809.
Preregistration required; deadline 31 October!

2-3 January
31-3: London (UK) GP. Geoff Kaniuk, +44-181-874-7362 or Martin
Smith, +44-181-991-5039 or Michael Zhang,
+44-181-888-1177.

9-10 January
Heerlen (NL). Robbert van Sluijs, +31-45-5726757.

16-17 January
Leuven (B). Peter Leyssens, +32-16-237919.
Furze Platt (UK). Chris Dawson, +44-1628-524427. Date provisional.
EGCC Amstelveen (NL) Dutch Ladies' Championships. Hans Mulder,
+31-10-4201007.
17: Warszawa (PL) handicap. Krzysztof Giedrojc, +48-22-8319311.

23-24 January
Boxmeer (NL). René Beijk, +31-485-575825.

30-31 January
Tampere (SF).
Amstelveen (NL). Ronald Verhagen, +31-36-5325599 or EGCC, +31-
20-6455555.
Wanstead (UK). Francis Roads, +44-181-5054381. Date provisional.

6-7 February
Praha (CZ) GP. Jiri Rakosnik, +420-2-22211631 or Vladimir Danek,
+420-283882225 (also fax).
Antony (F). Paul Galan, +33-1-60409270/42370167.

13-14 February
Barcelona (E) GP. Marc Gonzalez I carnicer, +34-93-2683142.
Bonn (D). Jens Vygen, +49-228-738741.
17-18: Cannes (F). On Wednesday a lightning tournament will be held.
Fran&ccedill;ois Lapeyre, +33-4-93428133.
18: Cannes (F). French Youth Championships. Francois Lapeyre, +33-4-
93428133.
13: Oxford (UK). Henry Segerman, +44-161-8618467 (email preferred).
13: Heerhugowaard (NL). Piet Pranger, +31-72-5743600 or Simon
Roodbergen, +31-72-5716317.

20-21 February
19-21: Cannes (F). European Youth Championships. Fran&ccedill;ois
Lapeyre, +33-4-93428133.

19-21: Cannes (F). European Pairs Championships. Fran&ccedill;ois
Lapeyre, +33-4-93428133.
19-21: Cannes (F) European Youth & Pairs championships side
tournament. Fran&ccedill;ois Lapeyre, +33-4-93428133.

27-28 February
Enschede (NL) Dutch open team championships. Jan Willem Jansen,
+31-53-4355496 or Maurits Luttikhuis, +31-53-5383265.
27: Location unknown (UK). International teams tournament. By invita-
tion only. Date provisional.

6-7 March
7: Cambridge (UK) Trigantius. Tim Hunt, +44-1223-500769.

13-14 March
EGCC Amstelveen (NL) Ing Chang-Ki memorial (Ingcup) side
tournament. EGCC, +31-20-6455555. Invitation tournament starts 12
March.
location unknown (UK) Candidates'. Charles Matthews, +44-1223-
350096.

20-21 March
Dublin (IRL) GP. Noel Mitchell, +353-1-6671711, fax +353-1-
6671713.
Nijmegen (NL). Erik Brummelkamp, +31-24-3566730.

27-28 March
26-28: Wien (A) GP. Alfred Effenberg, +43-1-8776956.
28: Coventry (UK). +44-1675-442753.
28: EGCC Amstelveen rapid. Caspar Nijhuis, +31-20-6980157.

3-4 April
3-5: Paris (F) GP. Antoine Roche, +33-1-47861825 or Paris Go Club,
goparis@mygale.org.
2-4: in or near Helsinki (SF) Nordic Championships.
Leiden (NL). Peter Dullemeijer, +31-71-5132229.

10-11 April
9-11: Abingdon (UK) British Go Congress. Steve Bailey,
sgbailey@compuserve.com.
11: EGCC Amstelveen (NL) Dutch Pairgo Championships. Frank Jans-
sen, +31-20-6455555. Average strength at least 3 kyu,
preregistration before 6 April required.
11: EGCC Amstelveen (NL) Dutch Pairgo Championships side
tournament. Tineke Kleiwegt, +31-297-534465. Pairgo, but non-mixed
pairs are possibly allowed as wel.

17-18 April
Milano (I) GP. Gionata Soletti, +39-2-33105042, fax +39-2-3315648.
Den Haag (NL) Dutch open lightning go. Ward Njio, +31-70-3368606
or Gé van Toorenburg, +31-70-3232197.

24-25 April
23-25: Bled (SLV) GP. Mirko Rupel, +386-61-443-130 or Peter Gas-
pari, +386-61-1521-370 (also fax) or Miro Mrak,
+386-64-330-733 (also fax).
Tilburg (NL). Ad Kampwart, +31-13-5357092 or Dave de Vos, +31-
162-323010 or Willem Damen, +31-13-4555284.
24: Bournemouth (UK). Marcus Bennett, +44-1202-512655.
25: Location unknown (UK). Anglo-Japanese 'B'. By invitation only.
David Ward, +44-1223-523683.

http://www.win.tue.nl/cs/fm/engels/go/tourn.html
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5 LØSNINGAR

LØSNING 1

Sort 1 er best. Dette sikrer sort ett poeng mer enn ved
ganske enkelt å spille mellom 1 og 3, samtidig som
sort gis muligheten til senere å spille to felter til vens-
tre for 3 for å redusere et evt hvitt område til venstre.

LØSNING 2

Hvit 3 er her nøkkeltrekket. Dette gir hvit den
velkjente  kamformasjonen, som betyr at hvit er i live.
(Hvit kunne også ha levd ved å utveksle 6 for et sort
trekk til høyre for dette før hvit spiller 3, men det er
ingen grunn til å forære sort en sten.)

LØSNING 3

Sort 1 er en tesuji som ofte forekommer i praktisk
spill.

LØSNING 4

Samme tesuji som i problem 4 i de to foregående
nummere (2/98, 3/98).Så hvis du ikke klarte denne,
har du intet lært!

LØSNING 5

Sort 1 er et standard sluttspillstrekk. Vanskeligheten
her opplever jeg  å være å frigjøre seg fra den tillærte
refleks at denne stenen skal reddes! Siden sort 3 på
T15 besvares med hvit S18, og sort 3 på T14 besvares
med hvit S16, er det fort gjort å konkludere med at
sort 1 ikke fungerer. Hvis man ikke altså da kommer
på ideen at sort 1 kan ofres, som i løsningsdiagram-
met. Dette tilsynelatende enkle problemet har for
øvrig en hel hærskare med andre varianter, som det
får være opp til hver enkelt å gå igjennom. Nøyer meg
med å  gjengi diagram 5B, som viser hvorfor den
antakelig nest-mest-aktuelle sort 1 ikke  fungerer; et-
ter hvit 6 er hvit ubetinget i live. Faktum er at alle an-
dre forsøk enn sort 1 i diagram 5A ser ut til å gi hvit
ubetinget liv. Jeg har i alle fall ikke funnet noen vari-
anter hvor sort klarer å få en ko, langt mindre drepe.
Korriger meg om jeg tar feil!

L M N O P Q R S T

3 1 2

2 1

3

5

7

4 6

3

1

2

4

5

5

4

1

0 2

3

1

P Q R S T

3

5

2

1

4

O P Q R S T

3

4

6

5

2

1

19

18

17

16

15

14

13

12

19

18

17

16

15

14

13

12

5a 5b



16SVENSK-NORSK GO BLAD   NR 4 1998

 ⁄ ISSN 1400-5263

SVENSK GO TIDNING

INNEHÅLL

RESULTAT FRÅN OSLO, GÖTEBORG
OCH STOCKHOLM

CATALIN TARANU KOMMENTERAR
ETT PARTI FRÅN EM I MAMAIA

DET ITALIENSKA PROBLEMET

ØNSKER VI EGF-RATINGEN?
REGLER FÖR VM-POÄNG

5 PROBLEMER

Moku tystnad.
Kalligrafi av Shotei Ibata.

Kanzan Egen, Zen-präst 1277-
1360, sökte efter sanningen hela
sitt liv. Han lämnade absolut inga
noteringar efter sig, vare sig tal el-
ler nedskrivna predik-ningar, åt
eftervärlden. Under hela sitt liv
lämnade han bara ett enda tecken
Moku i ett tempel i sin födelseby
Takayama i Nagano.
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